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Bestyrelse 
up rvlsor Board 

hn Humphrey 

Ledelsespåtegning 
Management's Statement on the A nnual Report 

Bestyrelse og direktion har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for 1. januar - 31. 
december 2015 for Struers ApS. 

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse 
med den danske årsregnskabsiov. 

Arsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december 
2015 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for 2015. 

Ledelsesberetningen Indeholder efter vores 
opfattelse en retvisende redegørelse for de 
forhold, beretningen omhandler. 

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Executive and Supervisory Boards have 
today consIdered and adopted the Annual Re-
port of Struers ApS for January 1 - December 
31, 2015. 

The Annual Report was prepared in accor-
dance with the Danish Financial Statements 
Act. 

In our opinion, the Financial Statement° gives 
a true and fair view of the financial position at 
31 December 2015 of the Company and of the 
results of the Company operations for 2015. 

In our opinion, Management's Review Includes 
a true and fair account of the matters ad-
dressed in the review, 

We recommend that the Annuet Report be 
adopted at the Annua] General Meeting, 

København, den 23, maj 2016 
Copenhagen, May 23, 2016 

Direktion 
Exe dvo Board 

Steen Arne nsen 

Christian de Courcy-Nasmus-
sen 

Paul Soni 

‘:?f 
Steen Søger Mogensen 

Steen Arne Jéi1sen 
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Den uafhængige revisors erklæring 
Independent Auditors' Report 

Til kapitaleJerne I Struers ApS 
VI har revideret årsregnskabet for Struers ApS 
for regnskabsåret 1. januar —31, december 
2015, der omfatter resultatopgørelse, balance, 
egenkapItalopgørelse, noter og anvendt regn-
skabspraksis. Arsregnskabet udarbejdes efter 
årsregnskabsioven. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede I 
overensstemmelse med årsregnskabsioven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den Interne 
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at ud-
arbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl. 

Revisors ansvar 
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi 
har udført revisionen I overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og yderli-
gere krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette 
kræver, at vi overholder etiske krav samt plan-
lægger og udfører revisionen for at opnå høj 
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden 
væsentlig fejlinformation. 

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
!Inger for at opnå revIsionsbevis for beløb og op-
lysninger iårsregnskabet. De valgte revisions-
handlinger afhænger af revisors vurdering, her-
under vurdering af risici for væsentlig fejlinforma-
tion I årsregnskabet, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. Ved rlsikovurderingen 
overvejer revisor intern kontrol, der er relevant 
for virksomhedens udarbejdelse af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede, Formålet 
hermed er at udforme revisionshandlinger, der er 
passende efter omstændighederne, men ikke at 
udtrykke en konklusion om effektiviteten af virk-
somhedens Interne kontrol. 

To the Shareholders of Struers ApS 
We have audited the Financial Statements of 
Struers ApS for the financial year 1 January 
31 December 2015, whIch comprise income 
statement, balance sheet, statement of changes 
In equity, notes and summary of sIgnificant ac-
counting polioles, The Financial Statements are 
prepared in accordance with the Danish Finan-
cial Statements Act. 

Management's ResponsIbIllty for the Finan-
cial Statement 
Management is responsible for the preparation 
of Financial Statements that give a true and fair 
view Ic accordance with the Danish Financial 
Statements Act, and for such internel control as 
Management determlnes is necessary to enable 
the preparatIon of Financial Statements that are 
free from materiel misstatement, whether due to 
fraud or error. 

AudItor's Responalbillty 
Our responsibility is to express an opinion on 
the Financial Statements based on our audit. 
We conducted our audit in accordance with In-
ternational Standards on Auditing and additional 
requirements under Danish audit regulation. 
This requires that we comply with ethical re-
quirements and plan and perform the audit to 
obtain reasonable assurance whether the Fi-
nancial Statements are free from materiel mis-
statement. 

An audit involves performing audit procedures 
to obtain audit evidence about the amounts and 
disclosures in the Financial Statements. The 
procedures seiected depend on the auditor's 
judgment, including the assessment of the risks 
of materiel misstatement of the Financial State-
ments, whether due to fraud or error. In making 
those risk assessments, the auditor conslders 
internal control relevant to the Company's prep-
aration of Financial Statements that give a true 
and fair view In order to design audit procedures 
that are appropriate In the cIrcumstances, but 
not for the purpose of expressing an opinion on 
the effectiveness of the Company's internal con-
trol. 
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sen 
autor seret revisor 

e Authorlsed Public Accountent 

En revision omfatter endvidere vurdering af, om 
ledelsens valg af regnskabspraksis er passende, 
og om ledelsens regnskabsmæssige skøn er 
rimelige, samt en vurdering af den samlede 
præsentation af årsregnskabet. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisi-
onsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag 
for vores konklusion, 

Revisionen har Ikke givet anledning til forbehold, 

Konklusion 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31, december 2015 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar — 31. december 2015 over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. 

Udtalelse om ledelsesberetnIngen 
Vi har I henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetnIngen. VI har Ikke foretaget 
yderligere handlinger i tillæg til den udførte revi-
sion af årsregnskabet. Det er på denne bag-
grund vores opfattelse, at oplysningerne i ledel-
sesberetningen er I overensstemmelse med års-
regnskabet. 

København, den 23, maj 2016 
Copenhagen, May 23, 2016 
PrIcewa 	seCoopers 
Stats 	 evisionspartnerselskab 
CV g/'231   

An audit also includes evaluating the approprl-
ateness of accounting polioles used and the 
reasonableness of accounting estimates made 
by Management, as well as evaivating the over-
all presentation of the Financial Statements. 

We belleve that the audit evidence we have ob-
tained is sufficient and appropriate to provide a 
basis for our audit opinion. 

The audit has not resulted in any qualificatIon. 

Opinion 
In our opinion, the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position of the 
Company at 31 December 2015 and of the re-
sults of the Company operations for the financial 
year 1 January -31 December 2015 In accord-
ance with the Danish Financial Statements Act. 

Statement on Management's Revlew 
We have read Management's Review In ac-
cordance with the Danish Financial Statements 
Act. We have not performed any procedures 
additional to the audit of the Financial State-
ments. On this basis, in our opinion, the infor-
mation provided in Management's Review is 
consIstent with the Financial Statements. 
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Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabet 	 Struers ApS 
The Company 	 Pederstrupvej 84 

DK-2750 Ballerup 

Bestyrelse 
Supervisory Board 

Direktion 
Executive Board 

CVR-nr: 	15 68 33 09 
CVR 

Regnskabsår: 	1, januar - 31. december, 2015 
Financial year: 	January 1 - December 31, 2015 

Hjemsteds- 
kommune: 	Ballerup 
MunIcIpallty øf 
reg. ofte: 

John Humphrey 
Paul Sonl 
Steen Arne Jensen 
Steen Søger Mogensen 
Christian de Courcy Rasmussen 

Steen Arne Jensen 

Revision 	 PricewaterhouseCoopers 
Audltors 	 Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Strandvejen 44 
DK-2900 Hellerup 

Koncernregnskab 	Struers ApS er 100 %-ejet datterselskab af Struers Sari, 
Consolidated Financial 	Frankrig, 
Statements 	 Struers ApS Is 100% owned by Struers Sarl,France. 

Selskabet Indgår i koncernregnskabet for Roper Technologies, 
Inc. (det ultimative moderselskab), Florida, USA. 
The Company is Inc/udad in the Consolidated Financial Statements of 
Roper Technologies, Inc. (the ultimate parent company), Floride, USA, 

Arsrapporten Inklusive koncernregnskabet for Roper Technologi-
es, Inc. kan rekvireres på følgende adresse: 
The Annua! Report Including the Consolidated Financial Statements of 
Roper Technologies, Inc. may bo obtained at the following address: 

Roper Technologies, Inc. 
6901 Professional Parkway East, suite 200 
Sarasota, Florida 34240 
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Struers Norge (filial) 

Norway (Branoh)  

Filial 

Roper Industries UK Ltd 

UK 

100% 

Struers Sverige (filial) 

Sweden (Branch) 

Filial 

Struers Finland (filial) 

Finland (Branch)  

Filial 

Struers Singapore (filial) 

Singapore (Brunch) 

Filial 

Struers Australien (filial) 

Australle (Brand%)  

Filial 

Koncernoversigt 
Group Chart 

Struere SAS 

France 

100% 
	

MElrumoto Struers K,K, 

Japan 

81,13% Roper LP Scott 

Edinburgh 
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Hoved- og magletalsoversigt 
Financial Highlights 

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal: 
Seen over a five-year per/ad, the development of the Company Is described by the foliowing financial 

hIghlights: 

2015 	2014 	2013 	2012 	2011 
01<1< 000 
	

01<1< 000 	D« 000 
	

CIKK 000 	OKK 000 

Hovedtal 
Key figures 

Resultat 
Profil/pose) 
Nettoomsætning 	 776 590 	670 029 	614 076 	647.480 	622 295 
Revenue 

Bruttoresultat 	 432 843 	371 987 	365 664 	421.149 	345 148 
Gross profit 

Primært driftsresultat 	 215 716 	169 493 	186 949 	242.315 	161 321 
Operating profit 

Resultat af finansielle poster 	41 098 	16 388 	( 8 085) 	22.033 	40 019 
Net financlals 

Årets resultat 	 967 005 	105 490 	108 296 	145.898 	222 512 
Net profit for the year 

Balance 
Balance sneet 
Tilgang materielle anlægsaktiver 	4 043 	4 992 	13 923 	11.029 	14 529 
Addtions lang/ble fixed fissets 

Samlede aktiver 	 3 212 538 	2 169 726 	2 100 191 	1.972.762 	1 986 516 
Total assets 

Egenkapital 	 2 984 290 	2 017 285 	1 911 795 	1.803.499 	1 646 633 
Shareholders' equity and reserves 

Nøgletal 1% 
Ratios 
Bruttomargin 	 55,7% 	55,5% 	59,5% 	65,0% 	55,5% 
Gross margin 

Overskudsgrad 	 27,8% 	25,3% 	30,4% 	37,4% 	25,9% 
Net profit ratio 

Afkastningsgrad 	 6,7% 	7,8% 	8,9% 	12,3% 	8,1% 
Return an assets 

Soliditetsgrad 	 92,9% 	93,0% 	91,0% 	91,4% 	82,9% 
Solvarm/ ratio 

Forrentning af egenkapital 	 38,7% 	5,4% 	5,8% 	8,5% 	12,8% 
Return an equity 

Der henvises til definitioner I afsnittet om regnskabspraksis vedrørende beregning af nøgletal. 
For definitions af ratios, ses under accounting policles. 
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Ledelsesberetning 
Management's Review 

PRÆSENTATION AF STRUERS ApS 

Markedet 

Struers er verdens førende udbyder af løsnin-
ger til mikrostrukturanalyse af faste materialer 
også kaldet materialografisk prøvepræparati-
on. Markedet for Struers produkter findes ho-
vedsageligt inden for fremstillings- og forer-
bejdningsindustrien, hvor kunderne har behov 
for at udføre mikrostrukturanalyser i forbindel-
se med kvalitetskontrol eller fejlanalyse af fa-
ste materialer — typisk metaller. Dette Indebæ-
rer behov for udskæring af prøver med efter-
følgende præparering I form af slibning og po-
lering. Efterfølgende inspiceres og analyseres 
prøven I mikroskop for afdækning af materia-
lets sande mikrostruktur. 

Struers tilbyder unikke løsninger, der indehol-
der udstyr, forbrugsmaterialer og applika-
tionsviden til optimal løsning af kundernes be-
hov for opnåelse af bedst mulige prøveresulta-
ter til lavest mulig kostpris. Struers dækker he-
le spektret af udstyr og forbrugsmaterialer fra 
ukompliceret manuelt udstyr, til sofistikeret, 
fuldautomatisk udstyr beregnet for laboratorier 
I enhver størrelse. Herudover tilbyder Struers 
den relevante applikationsviden Inden for for-
retningsområdet til sine kunder. 

Kunder 

Struers kunder findes over hele verden og 
dækker mange forskellige segmenter så som 
bilindustri, flyindustri, kommunikations- og 
elektronikindustri, rumfart, metalindustri og 
undervisningssektoren. Behovet for Struers 
produkter findes typisk i disse virksomheders 
udviklings- og kvalitetslaboratorier, hvor virk-
somhederne udfører materialeanalyser af de-
res produkter. 

PRESENTATION OF STRUERS ApS 

The market 

Struers Is the worlds' leading provider of solu-
tions for microstructure analysis of solid mate-
riale, also called materialographIc sample 
preparation. The market for Struers' products 
is round mainly within the manufacturing and 
processing Industry, where cuetomers need to 
perform mIcrostructure analysis In connectIon 
with quality control or fallure analysis of solid 
materiale - typically metals. This involves a 
need for cutting samples with subsequent 
preparation In the form of grindlng and polish-
Ing. Subsequently, the sample Is examined 
and analysed under microscope for exposure 
of the true rnicrostructure of the materiel. 

Struers offers unlque solutions Including equip-
ment consumables and application knowledge 
for optimal solution of customers' needs for 
achieving the best possible sample results at the 
iowest possible cost. Struers covers the entlre 
spectrum of equipment and consumables from 
unoomplicated manual equipment to sophisti-
cated, fully automated equipment intended for 
laboratories of every size. Moreover Struers of-
fers the relevant application knowlecige within 
the business aren to its customers. 

Customers 

Struers' customers are found all over the world 
and cover many different sag mente such as the 
automotive industry, aerospace, communlca-
Uens and electronlcs industry, space, metal in-
dustry and the educational sector. The need for 
Struers products typically exists in the develop-
ment and quality laboratories of these compa-
nles, where the companies perform materiel 
analysis of products. 
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Forretningsmodel 

Struers udvikler og producerer udstyr, applika-
tioner og forbrugsmaterlaler I Struers ApS, 
som også står for overordnet marketingsup-
port, salg og teknisk support til salgs- og dl-
strIbutIonsieddet. 

Salg og distribution foregår via et verdensom-
spændende netværk af salgsselskaber, filialer 
samt uafhængige forhandlere og agenter. Dis-
se forestår den direkte markedsføring og salg 
samt teknisk service til kunderne. 

Miljøforhold 

Struers ApS arbejder kontinuerligt med at mi-
nimere de miljørnaessige belastninger og er 
certificeret 1150 14001. 

Den primære drift 

Omsætningen steg med 16% I 2015, særligt 
hjulpet af valutakurseffekter, men også salget 
målt I konstante valutakurser udviklede sig po-
sitivt. Omsætningen steg særligt meget I ho-
vedmarkederne I Asien og Europa. Der er I 
løbet af året blevet lanceret en række nye pro-
dukter. 

Udviklingsaktiviteterne omfatter primært udvik-
ling af nye produkter form af apparater og 
forbrugsmaterialer. Udviklingsaktiviteterne er 
styrket med henblik på at øge frekvensen af 
nye produktlanceringer og forkorte ud-
viklingstiderne. 

Business model 

Struers develops and manufactures equipment, 
applications and consumables In Struers ApS, 
which also handles the overall marketing sup-
port, sales and technical support to the sales 
and distribution departments. 

Sales and distribution are handled via a worid-
wide network of sales companies, branches and 
independent deaiers and agents. These are In 
charge of dlrect marketing and sales as well es 
technical service to the customers. 

Environmental issues 

Struers ApS continuously work an minimizing 
the environmental Impact and is certified In ISO 
14001. 

Primary operations 

Revenue increased by 16% in 2015 mainly as 
result of favourabie exchange rates but also 
sales measured in constant exchange rates de-
veloped posItIvely. Revenue increased particu-
larly strongly in the main markets in Asia and 
Europe. A number of new products were intro-
duced throughout the year. 

The deveiopment activities primarily consist of 
deveiopment of new equipment and consuma-
bles. The development activities have been 
strengthened to be abie to increase the frequen-
cy of new products and to shorten time to devel-
op. 
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Årets resultat 

Årets resultat efter finansielle Indtægter og 
skat blev TDKK 967 005. Resultatet var væ-
sentligt højere end året før, hvilket skyldtes en 
kapitalgevInst på TDKK 793 521 I forbindelse 
med salget af kapitalandele I "Roper GM 
Denmark Holdings ApS". Resultatet af den 
primære drift blev TDKK 215 716, en frem-
gang på 27% I forhold til året før, hvilket pri-
mært kan henføres til valutakurseffekter. 

Efterfølgende begivenheder 

Der er Ikke indtruffet forhold efter regnskabs-
årets afslutning, der har væsentlig betydning 
for selskabets økonomiske stilling. 

Forventninger til fremtiden 

Markedet for Struers ApS's produkter er af-
hængig af de Internationale konjunkturer, hvor 
industriens investerings- og aktivitetsniveau 
har indflydelse på udviklingen i salget. Der for-
ventes moderat fremgang I såvel omsætning 
som driftsresultat I 2017, 

Finansielle risici 

De væsentligste finansielle risici består af va-
lutakurs- og renterisici. 

Valutakurser 

Størstedelen af selskabets indtægter opnås I 
EUR, USD og JPY, mens størstedelen af pro-
duktions- og udviklingsomkostningerne afhol-
des'i DKK. Struers ApS har Ikke etableret va-
lutasIkrings- Instrumenter. 

Renter 

Renteindtægter og udgifter hidrører fra låne-
mellemværender med koncernforbundne sel-
skaber, hvorefter selskabet ikke har etableret 
rentesIkringsinstrumenter. 

Profit for the year 

The net profit for the year after financial items 
and tax amounted to TDKK 967 005. The result 
was signIficantly hIgher than the prior year 
caused by a TDKK 793 521 capital galn result-
ing from the sale of partnership interests in 
"Roper GM Danmark HoldIngs ApS". The oper-
ating result amounted to TDKK 215 716, a galn 
on the prior year of 27% prImarily attributable to 
more favourabie exchange rates. 

Subsequent events 

No events of materiel importance to the financial 
position of Company have occurred. 

Expectations for the future 

The market for Struers ApS' products depends 
on the International market trends, where the 
Investment- and activlty level of the industry has 
an influence on the development In sales, Mod-
erate improvement of both sales and operating 
result are expected in 2017, 

Financial risks 

The most materiel financial risks consist of ex-
change rate and Interest rate risks. 

Exchange rates 

The majorIty of the Company's Income is 
achieved In EUR, USD and JPY, whereas the 
majorlty of the production costs and deveiop-
ment expenses are pald in DKK. Struers ApS 
has not established any currency hedging in-
struments. 

Interest 

Interest income and expenses derive from loan 
accounts with group enterprises where the 
Company has establIshed no Interest hedgIng 
instruments. 
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Lovpligtig redegørelse for samfundsansvar 
jvfr. årsregnskabslovens § 99 a. 

Denne lovpligtige redegørelse for samfunds-
ansvar for Struers ApS dækker regnskabspe-
rioden 1. Januar 31. december 2015. Rede-
gørelsen er omfattet af revisors udtalelse om 
ledelsesberetningiårsrapporten for Struers 
ApS. 

Struers ApS ønsker at leve op til lovgivning og 
regler I de lande og lokalsamfund, hvor der 
opereres. Der er dog ikke vedtaget politikker 
for frivillig integrering af samfundsansvar som 
en del af selskabets strategi og aktiviteter. 
Derfor afgives ikke en særskilt redegørelse om 
samfundsansvar. 

Mangfoldighed 

Struers ApS vil generelt sikre, at det altid er 
den mest kvalificerede person, der bestrider 
en given stilling. Alle forfremmelser og tildelin-
ger af øget ansvar sker ud fra objektive kriteri-
er. 

Som en global virksomhed ønsker Struers 
ApS at fremme mangfoldighed og skabe lige 
muligheder for alle uanset køn, alder, etnIcItet 
samt politisk og religiøs overbevisning. I besty-
relsen og de øverste ledelseslag er det afgø-
rende at alle uanset køn oplever, at de har lige 
adgang. 

Med henvisning til gældende dansk lov vil 
Struers ApS indføre et mål ørn, at der skal 
vælges mindst en generaiforsamlingsvalgt 
kvinde til bestyrelsen inden udgangen af 2017. 

Statutory report regarding social responalbil. 
Ity ref. Danlsh Financial Statement° Act § 99 
a. 

This statutory report for social responsibllity co-
vers the period January 1 — December 31, 2015. 
The report is covered by auditor's statement re-
garding Management's review In the statutory 
report for Struers ApS. 

Struers ApS alms at obeyIng rules and leglsia-
tIons in the countries and communities in which 
they operate. There are no accepted policles 
concerning voluntary integration of social re-
sponsibility as part of the company's strategy 
and activitles. Therefore there is no specific 
statement concerning social responsibility. 

Diversity 

Struers ApS will secure that every position is 
filled with the most qualified person. Ali promo-
tions or increase in Job responsIbility will be de-
cided based on objective criteria. 

As a global company Struers ApS promotes dl-
versity and the creation of equal opportunities 
despite gender, age, national origin, religion or 
political orientation. It is crucial that everybody is 
consldered for positions in the supervisory or 
executive board regardiess of gender. 

In compliance with Danish law Struers ApS will 
set a target to eiect a least one female member 
of the supervisory board elected at the annual 
general meeting before the end of 2017, 
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Regnskabspraksis 
Account/hg Policies 

Regnskabsgrundlag 

Arsrapporten for Struers ApS for 1. januar - 
31, december 2015 er udarbejdet I overens-
stemmelse med den danske årsregnskabsiovs 
bestemmelser for virksomheder 1 regnskabs-
klasse C. 

Arsrapporten aflagt efter samme 
regnskabspraksis som sidste år, bortset fra en 
ændring I klassifikation mellem Produktions-
omkostninger og Personaleomkostninger. 
Sammenligningstallene er ændret i overens-
temmelse hermed. Ændringen har ikke haft 
resultateffekt. 

Koncernregnskab 

I henhold til ARL § 112, stk. 1 er der ikke ud-
arbejdet koncernregnskab. Arsrapporten for 
Struers ApS og tilknyttede dattervirksomheder 
indgår I koncernregnskabet for moderselska-
bet Roper Technologies, Inc., Sarasota, USA. 

Pengestrømsopgørelse 

I henhold til ARL § 86, stk. 4 er der ikke udar-
bejdet pengestrømsopgørelse. 

Generelt om indregning og måling 

Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt 
det historiske kostprincip. 

Aktiver indregnes I balancen, når det er sand-
synligt at fremtidige økonomiske fordele vil til-
flyde selskabet, og aktivets værdi kan måles 
pålideligt. 

Forpligtelser Indregnes i balancen, når det er 
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele 
vil fragå selskabet, og forpligtelsen kan måles 
pålideligt. 

Basis of preparation 

The Annua! Report of Struers ApS for January 1 
- December 31, 2015 has been prepared in ac-
cordance with the provisions of the Danlsh Fi-
nancial Statements Act applying to companles of 
reporting class C. 

The Annual Report has been prepared under 
the same accountIng poilcies as 
last year, except for a change in classification 
between Cost of Goods Sold and Staff Ex-
penses. The Comparative Figures have been 
changed in accordance with this. The change 
has no profit Impact, 

Consolidated Financial Statements 

Pursuant to section 112(1) of the Danish Finan-
cial Statements Act, no consolidated financial 
statements have been prepared. The Annual 
Report of Struers ApS and its subsIdiary are in-
cluded in the Consolidated Financial Statements 
of the parent Roper Technologies, Inc,, Sara-
sota, USA. 

Cash flow statement 

Pursuant to section 86(4) of the Danish Finan-
cial Statements Ad, no Cash flow statements 
have been prepared. 

General recognitlon and measurement orke-
ria 

The financial statement have been prepared 
under the historical coat method. 

Assets are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic benefits 
attributable to the assets wIll flow to the com-
pany, and the vaiue of the asset can be mea-
sured rellably. 

Liabliities are recognIsed In the balance sheet 
when it is probable there will be an outflow of 
future economic benefits from the company, and 
the value of the liability can be measured relia- 
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Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til historisk kostpris. Efterfølgende måles 
aktiver og forpligtelser som beskrevet for hver 
enkelt regnskabspost nedenfor. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner I fremmed valuta er I årets løb 
omregnet til transaktionsdagens kurs. Gevin-
ster og tab, der opstår på grund af forskelle 
mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes netto I resultatop-
gørelsen som en finansiel post. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære 
poster i fremmed valuta, som Ikke er afregnet 
på balancedagen, omregnes til balancedagens 
kurs. Forskelle mellem balancedagens kurs og 
transaktionsdagens kurs Indregnes netto re-
sultatopgørelsen som en finansiel post. 

Alle dattervirksomheder I koncernen anses for 
at være selvstændige enheder. Ved Indreg-
ning af udenlandske dattervirksomheder om-
regnes resultatopgørelsen til en gennemsnitlig 
valutakurs for året, og balanceposterne om-
regnes til balancedagens valutakurser. Kurs-
differencer opstået ved omregning af uden-
landske dattervirksomheders egenkapital ved 
årets begyndelse til balancedagens valutakur-
ser samt ved omregning af resultatopgørelse 
fra gennemsnitskurs til balancedagens valuta-
kurs indregnes direkte på egenkapitalen. 

Resultatopgørelse 

Nettoomsætning 

Nettoomsætning ved salg af handels- og fær-
digvarer Indregnes I resultatopgørelsen, så-
fremt levering og rIslkoovergang har fundet 
sted Inden regnskabsårets udgang, og såfremt 
Indtægter kan måles pålideligt og forventes 
modtaget. Nettoomsætning måles eksklusiv 
moms, afgifter og med fradrag af prisreduktio-
ner I form af rabatter. 

bly. 

Upon initial recognition, assets and liabilltles are 
measured at historical cost. Subsequently, as-
sets and liabilities are measured as descrlbed 
for each Item below. 

Forelgn currency translation 

For the purpose of Initial recognitlon, transac-
tions in forelgn currencles are translated at the 
exchange rates at the transactlon date. Gains 
and losses arlsing between the exchange rates 
at the transactlon date and the exchange rates 
at the settlement date are recognised in "Financ-
ing expenses and income, net In the income 
statement. 

Receivables, payables and other monetary 
items in forelgn currencies not settled at the bal-
ance sheet date are translated at the exchange 
rates at the balance sheet date. Differences be-
tween the exchange rates at the balance sheet 
date and the exchange rates at the time of the 
occurrence of the recelvable or the payable are 
recognIsed In "Flnancing expenses and income" 
in the income statement. 

Forelgn subsidiarles are recognlsed by translat-
Ing the income statements of these subsidiarles 
at the average exchange rates for the year, 
whereas balance sheet items are translated at 
the exchange rates at the balance sheet date. 
Exchange rate adjustments arlsIng upon transla-
tion of the equlty of these subsidiaries at the be-
ginning of the year at the exchange rates at the 
balance sheet date and upon translation of the 
income statements of these undertakIngs from 
the average exchange rates for the year to the 
exchange rates at the balance sheet date are 
recognised directly in equity. 

Income statement 

Revenue 

Revenue of goods for resale and flnished goods 
are recognised in the income statement If deliv-
ery has been made and risk has been trans-
ferred before year end, and provided that the 
income can be rellabiy measured and may rea-
sonably be expected to be received. Revenue 
are measured net of VAT and Indirect taxas and 
less price reductions by way of discounts, 
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Produktionsomkostninger 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 
Indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning. 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger Indeholder gager og 
lønninger samt lønafha3ngige omkostninger. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger indeholder 
omkostninger til lokaler, salg og distribution 
samt kontorhold mv. 

Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og 
nedskrivninger af immaterielle og materielle 
anlægsaktiver. 

Resultat af kapitalandele I dattervirksom-
heder 

resultatopgørelsen indregnes modtagne ud-
bytter samt værdireguleringer fra kapItalandele 
I dattervirksomheder. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger omfat-
ter renteindtægter og -omkostninger, kursge-
vinster og -tab vedrørende gæld og transakti-
oner i fremmed valuta. 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat, som består af årets ak-
tuelle skat og årets udskudte skat, Indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat og direkte på egenkapi-
talen med den del, der kan henføres til egen-
kapitaitransaktioner. Den skat, der Indregnes I 
resultatopgørelsen, klassificeres som hen-
holdsvis skat af ordinær drift og skat af ekstra-
ordinære poster. 

Cost of goods sold 

Expenses for raw materiale and consumables 
comprise the raw materiais and consumables 
consumed to achieve revenue for the year. 

Staff expenses 

Staff expenses comprise wages and salaries as 
well as payroll expenses. 

Other external expenses 

Other external expenses comprise expenses for 
premlses, sales and distribution as well as office 
expenses, etc. 

Amortisation, depreciatIon and Impalrment 
losses 

Amortisation, depreciatIon and Impairment 
losses comprise amortisation, depreciation and 
Impalrment of intangible assets and property, 
plant and equipment 

Income from Investments In subeldiaries 

The Items 'income from investments in subsidi-
aries" in the income statement Include dividends 
received and vaiue adJustments. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses comprise inter-
est receipts and expenses, exchange gains and 
losses on debt and transactions In forelgn cur-
rencles. 

Tax on profit/loss for the year 

Tex for the year consists of current tax for the 
year and deferred tax for the year, The tax at-
tributable to the profit for the year Is recognlsed 
In the income statement, whereas the tax attri-
butable to equity transactions Is recognIsed di-
rectly In equity, The tax recognised in the in-
come statement is classified as tax on ordinary 
actIvities and tax on extraordinary items, respec-
tively. 
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Ændring i udskudt skat som følge af ændrin-
ger I skattesatser indregnes i resultatopgørel-
sen. 

Selskabet er sambeskattet med danske kon-
cernforbundne selskaber. Skatteeffekten af 
sambeskatningen med moderselskabet forde-
les på såvel overskuds- som underskudsgi-
vende danske virksomheder 1 forhold til disses 
skattepligtige indkomster (fuld fordeling med 
refusion vedrørende skattemæssige under-
skud). De sambeskattede selskaber indgår i 
acontoskatteordningen. 

Aktuelle skatteforpligtelser indregnes I balan-
cen som kortfristet gæld 1 det omfang, der ikke 
er foretaget betaling heraf, 

Udskudte skatteforpligtelser indregnes i balan-
cen som en hensættelse. Den udskudte skat-
teforpligtelse er indregnet som skatten af alle 
midlertidige forskelle. Den udskudte skattefor-
pligtelse beregnes med den aktuelle skatte-
procent. 

Udskudte skatteaktiver indregnes i balancen 
som et finansielt anlægsaktiv, i det omfang det 
skønnes at kunne anvendes. 

Balancen 

Immaterielle anlregsaktIver 

Omkostninger på udviklingsprojekter omfatter 
gager, afskrivninger og andre omkostninger, 
der direkte og Indirekte kan henføres til sel-
skabets udviklingsaktiviteter, 

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og 
Identificerbare, hvor den tekniske udnyttelses-
grad, tilstrækkelige ressourcer og et potentielt 
fremtidigt marked eller udviklingsmulighed I 
virksomheden kan påvises, og hvor det er 
hensigten at fremstille, markedsføre eller an-
vende projektet, indregnes som immaterielle 
anlægsaktiver, såfremt der er tilstrækkelig sik-
kerhed for, at kapitalværdien af den fremtidige 
Indtjening kan dække produktions-, salgs- og 
administrationsomkostninger samt selve udvik-
lingsomkostningerne. 

Any changes in deferred tax due to changes to 
tax rates are recognised in the income state-
ment. 

The Company Is joIntly taxed with Danish group 
enterprlses. The tax effect of the joint taxation 
with the parent Company is allocated to Danish 
enterprises showing profits or losses In propor-
tion to thelr taxable incomes (full allocation with 
credit for tax losses). The jointly taxed enter-
prises have adopted the on-account taxation 
scheme. 

Current tax obligations are recorded in the bal-
ance sheet as short-term liabilities to the extent 
that they have not been pald, 

Deferred tax obligations are recorded in the bal-
ance sheet as a liabillty. The deferred tax obliga-
tion is recognized as the tax on all temporary 
differences. For calculatIng the deferred tax ob-
ligation the current tax rate is used. 

Deferred tax assets are recognized in the bal-
ance sheet as financial fixed assets to the extent 
that it Is "more likely than not" that the asset is 
realizable. 

Balance sheet 

Intangible Assets 

Costs of development projects comprlse sale-
ries, amortisation and other expenses directly or 
indirectly attributable to the Company's devel-
opment activitles, 

Development projects that are ciearly defined 
and identifiable and In respect of which technical 
feasibllity, sufficient resources and a potential 
future market or development opportunity In the 
enterprise can be demonstrated, and where it is 
the intention to manufacture, mørket or use the 
project, are recognised as Intangible assets, 
This applies if sufficient certainty exists that the 
vaiue in use of future earnings can cover coat of 
sales, distribution and administrative expenses 
Involved as well as the deveiopment costs. 
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Udviklingsprojekter, der ikke opfylder kriterier-
ne for indregning i balancen, indregnes som 
omkostningerlresultatopgørelsen, i takt med 
at omkostningerne afholdes. 

Aktiverede udviklingsomkostnInger måles til 
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og 
nedskrivninger eller genindvindingsværdi, så-
fremt denne er lavere. 

Aktiverede udviklingsomkostninger afskrives 
fra tidspunktet for færdiggørelsen lineært over 
den periode, hvori udviklingsarbejdet forventes 
at frembringe økonomiske fordele. Afskriv-
ningsperioden udgør dog maksimalt 5 år, 

Goodwill afskrives lineært over den vurderede 
økonomiske brugstid, der fastlægges på bag-
grund af ledelsens erfaringer inden for de en-
kelte forretningsområder. AfskrivnIngsperloden 
udgør maksimalt 20 år. 

Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt 
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen 
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. 

AfskrIvningsgrundlaget fordeles lineært over 
aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Indretning af lejede lokaler 	 5 år 
Andre anlæg, driftsmateriel og Inventar 3-5 år 

Afskrivninger indregnes 1 resultatopgørelsen 
under henholdsvis produktion, udvikling, distri-
butions- og administrationsomkostninger 

Kapitalandele i dattervirksomheder 

Kapitalandele I dattervirksomheder Indregnes 
og måles i selskabets årsrapport til kostpris 
reguleret for eventuelle nedskrivninger. Ved 
afhændelse af InvesteringerikapItalandele 
indregnes tabet eller gevinsten i resultatopgø-
relsen. 

Development project& that do not meet the elite-
ns for recognition in the balance sheet are rec-
ognIsed as expenses In the income statement 
as incurred. 

Capitalised development costs are measured at 
coat iess accumulated amortisation and Impair-
ment losses or at a lower recoverable amount. 

As of the date of completion, capitalised devel-
opment costs are amortlsed on a straight-line 
basis over the perlod of the expected economlc 
benefit from the deveiopment work, but not ex-
ceedIng 5 years. 

Goodwill is depreciated based on the financial 
expected lives of the asset, determined by the 
management experiences within each business 
area. Perlod of depreclation cannot exceed 20 
years. 

Tanglble fIxed assets 

Property, plant and equipment are measured at 
coat less accumulated depreciation and less any 
accumulated impalrment losses. 

Coat comprises the coat of acquisItion and ex-
penses directiy related to the acquisition up until 
the time when the asset Is ready for use. 

Depreclation is calculated on a straight-line ba-
sis over the expected useful lives of the assets, 
which are: 

Leasehold improvements 	 5 years 
Other installations, equipment and 
fixtures 	 3-5 years 

Depreclatlon is recognised In the income state-
ment In production costs, deveiopment costs 
distribution expenses and administrative ex-
penses respectively, 

Investments In subsIdlarles 

Investments in subsidiaries are stated at coat 
boss accumulated Impairment losses In the 
Company's balance sheet, On disposal of In-
vestments In subsidiaries, the difference be-
tween net dlsposal proceeds and the carrylng 
amounts of the investments taken to the income 
statement. • 
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Positiv eller negativ forskelsbeløb i forbindelse 
med erhvervelse af kapitalinteresser I datter-
virksomheder medregnes 1 selskabets balance 
under posten "Kapitalinteresser 1 dattervirk-
somheder", 

Kapitalandele i datterselskaber med negativ 
egenkapital indregnes til nul kroner. Hvis der 
er en forpligtelse til at reetablere egenkapita-
len, indregnes denne forpligtelse separat un-
der hensættelserne. 

Varebeholdninger 

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisatIonsvserdi, hvis 
denne er lavere. 

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og 
hjælpematerialer omfatter købspris med tillæg 
af hjemtagelsesomkostninger, 

Kostprls for fremstillede færdigvarer samt va-
rer under fremstilling omfatter kostpris for rå-
varer og hjælpematerialer samt indirekte pro-
duktionsomkostninger. 

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger 
opgøres som summen af de fremtidige salgs-
Indtægter, som varebeholdningerne på balan-
cedagen forventes at indbringe som led I nor-
mal drift og fastsat under hensyntagen til om-
sættelighed, ukurans og udvikling I forventet 
salgspris med fradrag for de til salget bereg-
nede omkostninger. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles til balancedagens 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi. 
Der hensættes til imødegåelse af forventede 
tab. 

Perlodeafgramsningsposter 

Periodeafgrearisningsposter opført som aktiver 
omfatter afholdte omkostninger vedrørende 
efterfølgende regnskabsår, 

Perlodeafgreensningsposter opført som forplig-
telser udgøres af modtagne betalinger vedrø-
rende indtægter i de efterfølgende år. 

Goodwill or negative goodwill relating to the ac-
quisition of lnterests in subsidiaries is included in 
the item "Investments in subsldlaries" in the bal-
ance sheet of the Company. 

For investments in subsidiaries where the equity 
Is negative, the coat of the investments is recog-
nized at zero. If there Is an obligation to reestab-
lish equlty, the obligation Is recognized sepa-
rately under provisions, 

Inventorles 

Inventories are measured at the lower of coat 
under the FIFO method and net realisable value. 

The coat of goods for resale, raw materials and 
consumables equais landed coat. 

The cost of finished goods and seml-finIshed 
goods comprises the coat of raw materials, con-
sumables and indirect production costs. 

Net realisable value of inventories Is the esti-
mated selling price in the ordinary course of 
business less the expenses for completlon and 
selling expenses, taking Int° account marketabll-
ity, obsolescence and development of expected 
selling price less the calculated expenses re-
lated to the sale. 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet 
at lower of amortised coat and net realisable 
value. Provisions for bad debts are made. 

Prepayments and deferred income 

Prepayments stated as assets comprise ex-
pensas paid relating to subsequent financial 
years. 

Deferred income Includes payments recelved In 
respect of income in subsequent years, 
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Egenkapital 

Udbytte 

Foreslået udbytte indregnes som en forpligtel-
se på tidspunktet for vedtagelse på general-
forsamlingen. Udbytte, som forventes udbetalt 
for året vises som en særskilt post under 
egenkapitalen. 

Forpligtelser 

Finansielle gælds forpligtelser 

Andre gældsforpligtelser, som omfatter gæld til 
leverandører, tilknyttede virksomheder samt 
anden gæld, måles til amortiseret kostpris. 

Shareholders' equlty 

Dividends 

Dividends are recognIsed as a ilability at the 
time of adoption at the Annual General Meeting. 
Dividends proposed for the year are shown as a 
separate equity item. 

Llabilities 

Financial liabilities 

Other llabilitles comprising trade payables, pay-
ables to subsIdlarles and other liabilitles are 
measured at amortised coat, 
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Hoved- og negletalsoversigt 	Financial ratios 

Nøgletallene er beregnet således: 	 The financial ratios have been calculated as fol- 
lows: 

Bruttomargin 

Gross margin 

Overskudsgrad 

Profit margin 

Afkastningsgrad 

Return on assets 

Solidltetsgrad 

Solvency ratio 

Forrentning af egenkapital 

Return on equity 

Bruttoresultat x100 

Nettoomsætning 
Gross profit x 100 

Revenue 

Primært driftsresultat x100 

Nettoomsætning 
Operating result x 100 

Revenue 

PrImtertdriftsresultat x100 

Samlede aktiver 

Operating result x 100 

Total assets 

Egenkapital ultimo x100 

Samlede aktiver 

Eguity at year end x 100 

Total assets 

Årets resultatx100 

Gennemsnitlig egenkapital 

Ner result for the year x 100 

Averageegulty 

Nøgietallene er udarbejdet I overensstemmelse med Den Danske FinansanalytikerforenIngs 
anbefalinger og vejledning. Der henvises til definitioner I afsnittet om regnskabspraksis. 
The ratios have been prepared In accordance with the recommendations and guldelines Issued by the 
Danish Society of Financial Analysts. For definitions, see under accounting polides. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income Statement January 1 - December 31 

Note 2015 2014 
TOKK TO« 

Nettoomsætning 1 776 590 670 029 
Revenue 

Produktionsomkostninger (343 947) (298 042) 
Cost of goods sold 

Bruttoresultat 432 643 371 987 

Gross profit 
Personaleomkostninger 12 (133 766) (121 205) 
Staff expenses 
Andre eksterne omkostninger (40 152) (34 086) 
Other extemal espanses 
Af- og nedskrivninger 5, 6 (43 009) (47 203) 
Amortisation, deprecletIon and impaInnent losses 

PrIma3rt driftsresultat 216 716 169 493 
Operating result 

Resultat af kapitalandel I dattervirksomhed 
lncome from Inyestment In subsidier)/ 

793 521 0 

Finansielle Indtægter og omkostninger, netto 2,3 41 098 15 388 
Financial Income and expenses, net 

Resultat før skat 1060 335 184 881 
Resuit befare tex 

Skat af årets resultat 4 (83 330) (79 391) 
Tex on profit for the yeer 

Årets resultat 987 005 105 490 
Net profit for the year 

ResultatdIsponerIng 
Distribution of profit 

Forslag til resultatdIsponering 
Proposed distribution af profit 

Overført resultat 967 005 105 490 
Retained eamlngs 

987 005 105 490 
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Balance 31. december 
Balance Sheet at December 31 

Aktiver 
Assets 

Note 2015 2014 
TDKK TDKK 

Færdiggjorte udviklingsprojekter 1 073 20 365 
Finlshed development projeots 

Goodwill 37 350 55 154 
Goodwill 

Udviklingsprojekter under udførelse 0 0 
Development project& under constructlon 

immaterielle anlægsaktiver 6 38 423 75 519 
Intangible 1/red assets 

Tekniske anlæg og maskiner 1 584 3 369 
Technical plant and mpchlnery 

Indretning af lejede lokaler 1 401 1 956 
Leasehold improvements 

Andre anlæg, drlftsmateriel, inventar og software 5 843 5 648 
Other fixtures, operating equlpment and software 

Materielle aniasgsaktiver under udførelse 1 353 1 077 
Fixed esset& under construction 

Materielle anlægsaktiver 6 10 180 12 060 

Tang/ble 1/red assets 

Deposita 4 642 4 522 
Deposft 

Kapitalandele I dattervirksomheder 7 621 572 1549 427 
Investments In subsidlaries 

Finansielle anlægsaktiver 626 214 1553 949 
Financial fired tissets 

Anlægsaktiver 674 817 1 641 518 
FIxed assets 

Varebeholdninger 8 94 001 76 764 
Inventar/os 
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 27 128 25 437 
Trade recelvables 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 2 097 550 161 423 
Recelvables from group enterprfses 

Tilgodehavende selsskabsskat 164 643 
Corp orate fax recelvable 

Andre tllgodehavender 18 061 17 453 
Other recelvables 
PeriodeafgraansnIngsposter 10 4 808 3 356 
Prepayments 
Udskudt sketteaktiv 4 102 0 
Deferred Tex Asset 

Tilgodehavender 2 147 813 208 312 
Receivables 

Likvide beholdninger 295 907 243 132 
Cash at bank and in hand 
Omsætningsaktiver 2 537 721 528 208 
Current assets 

Aktiver 3 212 538 2 169 728 
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Balance 31. december 
Balance Sheet at December 31 

Passiver 
Shareholders equlty and Reb/Ildes 

Note 2015 2014 
TDKK TDKK 

Anpartskapital 3 000 3 000 
Share °epitel 

Overført resultat 2 981 290 2 014 285 
Retained eamIngs 

Egenkapital 2 984 290 2 017 285 

Shareholders' equity and reserves 

Hensættelse tll garantiomkostninger 2 414 809 
Provision for werranly 

Hensættelse til udskudt skat 4 0 8 732 
Provision for deferred tax 

Hensættelser I alt 2 414 7 641 
Tote/ provisions 

Gæld til tilknyttede virksomheder 23 028 22 013 
Payables to group enterprises 

Skyldig selskabsskat 89 387 23 537 
Corporate tax provision 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 55 108 41 359 
Tra d e payables 

Anden gæld 9 58 311 57 991 
Other payables 

Kortfristet ga3IdsforplIgtelser 225 834 144 900 
Short-term debt 

Passiver 3 212 638 2 169 726 
Shereholders' equity end Ilabliftles 

Honorar til generalforsamlIngsvalgt revisor 11 
Fee to auditors appolnted at the general meeting 

Medarbejderforhold 12 
Staff 

Eventualforpligtelser 13 
ContIngent Ilabillties 

Nærtstående parter og ejerforhold 14 
Rolsted parties and ownership 

21 



Egenkapitalopgørelse 
Statement of Changes in Shareholders' Equity and Reserves 

Anparts- 	Overført 

	

kapital 	resultat 	I alt 

Retained 
Share °epitaf 	eamIngs 	Total 

	

TDKK 	 TDKK 	 TDKK 

Egenkapital pr, 1, Januar 2015 3 000 2 014 285 2 017 285 
Equlty at January 1, 2015 
Arets resultat 0 967 005 967 005 
Net profit for the year 

Egenkapital pr. $1, december 2016 3 000 2 981 290 2 984 290 

Equity at December 31, 2015 

Selskabskapitalen består af 3.000 aktier af TDKK 1. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder, 
The share capttal consIsts of 3,000 shares of TDKK 1. No shares carry any special rights. 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

1 Nettoomsætning 
Revenue 

NettoomsestnIngens fordeling på geografiske områder er udeladt af konkurrenceme3ssige 
årsager, Jf. § 98 stk.1 i årsregnskabsloven. 
The distribution of tumover on geographIcal markets has been excluded for competitive reasons, cf. 
sedlen 96, paragraph 1 of the DanIsh Financial Statement Act. 

2 	Finansielle indtægter 
Fin ancial Income 

2015 	 2014 
TDKK 	 TDKK 

Rentelndte3gter 	 0 	 0 
lnterest Mame 
Renteindtægter tilknyttede virksomheder 	 28 513 	11 111 
Interest recelved from group enterprises 

ValutakursgevInster 	 14 730 	 9 473 
Exchange gaIns 

43 243 	20 584 

3 	Finansielle omkostninger 
Financial expenses 

Renteudgifter 	 383 	 532 
Interest expenses 
Renteudgifter tilknyttede virksomheder 	 42 	 480 
Interest peld to group enterprlses 
Valutakursreguieringer 	 1 720 	 4 164 
Exchange losses 

2 145 	 5 198 
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Noter til års rapporten 
Notes to the Annua! Report 

4 Selskabsskat 
Corporate Income tax 

2015 2014 
TOKK TOKK 

Årets aktuelle skat 89 223 77 422 
Tex provision of the year 
Bevægelse i udskudt skat (6 834) 353) 
Deferred tax provision 
Regulering vedrørende tidligere år 941 4 322 
Adlustments regarding prevlous years 

Årets skat 83 330 79 391 
Tex for the year 

Udskudt sket fremkommer således: 
Defernsd tax esset development: 
Udskudt skat 1. Januar (6 732) (8 958) 
Deferred tax as of Januar}, I 
Arets ændring af udskudt skat 6 834 2 353 
Change in deferred tax during the year 
Regulering vedrørende tidligere k 0 ( 127) 
Adjustments regardin previous years 

Udskudt skat pr. 31. december 102 (6 732) 

Deferred bur as of December 31 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

5 	Immaterielle aniægsaktiver 
Intangible flxed assets 

Udviklings-
projekter 

	

Færdiggjorte 	 under 

	

udviklings- 	 udførelse 

	

projekter 	 Development 

	

Finished 	 profects 

	

development 	Goodwill 	 under 

	

prolects 	Goodwill 	construction 
TDKK TDKK TDKK 

Kostpris 1. januar 2015 
Cost at Januaty 1, 2015 
Tilgang 1 året 
Additions for the year 
Afgang for året 
Disposels for the year 

100 511 358 075 0 

Kostpris 31. december 2015 
Cost at December 31, 2015 

Akkumulerede afskrivninger 

100 511 356 075 0 

1. januar 2015 
Accumulated depreclatlon at 
Januaty 1, 2015 

80 146 300 921 0 

Årets afskrivninger 
Amortisation for the year 

19 292 17 804 0 

Afskrivninger 31. december 2015 
Amoillsation at December 31, 2015 

Regnskabsmæssig værdi 

99 438 318 725 0 

31, december 2016 
Carrying amount at 
December 31, 2015 

1 073 37 360 0 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

6 	Materielle anlægsaktiver 
TangIble fixed asede 

Tekniske anlæg 
og maskiner 

Indretning af 
lejede lokaler 

Leasehold Im-
provements 

 

Andre anlæg, 
driftsmateriel. 
Inventar og 

software 
Other fixtures, 

operating 
equipment and 

software 

 

Materielle 
anlægsaktiver 

under udførelse 

Technical plant 
and machlnery 

TDKK 

  

FIxed assets 
under 

construction 

TDKK 

 

TDKK 

 

TDKK 

Kostpris 1. januar 2015 24 315 6 726 46 258 1 077 
Cost et January 1, 2015 
ReklassifIkation 
Reciassfications 
begInning of year 

Tilgang i året 2 601 1 167 276 
Additions for the year 
Afgang l året 
Disposals for the year 

Kostpris 31. december 2015 26 916 6 726 47 425 1 353 
Cost at December 31, 2015 

Akkumulerede af- og 
nedskrivninger 1, januar 
2016 20 946 4 770 40 610 0 
Accumulated depreciation 
and write-downs at January 
1, 2016 

Reklassifikation 
Reolassfications 

Årets afskrivninger 4 386 555 972 0 
Depreclation for the year 

Afgange I afskrivninger 

Akkumulerede af- og 
nedskrivninger 31, 
december 2015 25 332 5 325 41 582 0 

Accumuiated depreciation 
and write-downs at 
December 31, 2015 

Regnskabsmæssig værdi 
31. december 2015 1 584 1 401 5 843 1 353 
Carrying smount at 
December 91, 2015 
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Noter til års rapporten 
Notes to the Annual Report 
7 	Kapitalandele' dattervirksomheder 

Investments In subsIdlerles 

Kostpris 1. januar 
Cost at January 1 
Tilgang I året 
Additions for the year 
Afgang for året 
Dlsposals for the year 
Kostpris 31, december 
Coat at December 31 

2015 2014 
TDKK 

`I 632 

1 721 

2 649 

854 

240 

095 

TDKK 

1 632 864 

704 999 1 832 854 

Værdiregulering 1, januar ( 83 427) ( 83 427) 
Value adJustment at Januar),  1 

Årets regulering 
AdJustment for the year 

Værdiregulering 31. december ( 83 427) ( 83 427) 
Value adjustment at December 31 

Regnskabameesalg værdi 
31. december 621 572 1 549 427 

CanyIng amount at 
December 31 

Kapitalandele i dattervirksomheder specificeres således: 
Investments In subskilarles are speclfled as follows; 

Selskabs- 
Stemme- og 

ejerandel 
Navn Hjemsted kapital Votas and 
Name Place of recistered Office Share capltal ownershlo 

Marumoto Struers K.K, Japan 
Japan 

JPY 3 378 100% 

Roper Industries UK Ltd England GBP 34 000 100% 
UK 

Roper LP Scot Skotland GBP 28 722 81,43% 
Scolland 

I 2015 har selskabet erhvervet aktierne I det nystiftede selskab Roper GM HoldIngs ApS ved 
apportindskud af kapitalandele I Roper Germany GmbH 81 Co. KG, Aktierne I Roper GM 
HoldIngs ApS er efterfølgende solgt til koncernselskabet PAC Danmark ApS, 
In 2015 the company has aquired the ownership of the ~ly established company Roper OM Holdings ApS 
by a non cash contribution of the aha ros In Roper Germany GmbH & Co,KG. The shares In Røper GM 
Holdings ApS has subsequently been sold to the affillated company PAC Danmark ApS. 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 
8 Varebeholdninger 

Inventorles 

2015 	 2014 
TDKK 	 TDKK 

Råvarer og hjælpematerialer 	 36 499 	33 365 
Raw materlals and consumables 

Varer under fremstillIng 	 1 866 	 2 595 
Work M process 
Fremstillede færdigvarer og handelsvarer 	 55 636 	40 804 
Manufactured goods and goods for resale 

94 001 	78 764 

9 	Anden gæld 
Other debt 

2015 	 2014 
TDKK 	 TDKK 

Skyldig merværdiafgift 	 24 554 	13 054 
Velue added tax payable 
A-skat m.v. 	 343 	 155 
Employee taxes, etc. 

Ferlepengeforpligtelse 	 14 665 	13 861 
Vacation pay obligations 

Andet 	 18 749 	30 921 
01 her 

58 311 	67 991 

10 Perlodeafgra3nanIngsposter 
Prepayments 

Periodeafgrænsningsposter udgøres primært af forudbetalt husleje samt omkostninger 
vedrørende forudbetalte forsikringspræmier. 
Prepayments consIst primer-11y of prepald rent of locatIon as well as 
prepald expenses concerning Insurance. 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

11 	Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor 
Fee to euditors appointed at the general meeting 

2015 	 2014 

TDKK 	 TDKK 

Revision 	 751 	 660 

AuclIt 

Andre ydelser end revision 	 0 	 0 
Services other than audit 

761 	 660 

12 Medarbejderforhold 
Staff 

Personale omkostninger udgør følgende beløb: 
Employee °osts ~prise the followIng amounts: 

Lønninger og gager 	 120 506 	111 930 
Payroll costs 

Pensioner 	 6 871 	 4 653 
Pension °osts 
øvrige personaleomkostninger 	 6 390 	 4 622 
Other employee expenses 

133 768 	121 205 

Med henvisning til årsregnskabsiovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst, 

Remuneration to the Executive Board has not been dlsclosed In eccordance with sectlon 98 5(3) 

of the DanIsh Financial Statements Act. 

Antal gennemsnitlige medarbejdere 	 215 	 203 
Average nutnber of employees 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 
13 Eventualforpligtigelser 

Contingent liabffities 

Leje og leasingforpligtelser udgør TDKK 24.849 
Rent and lease obligations amount to TDKK 24,849 

Selskabet har samlede bankgarantier for TDKK 1.050 
The Company has total bank guarantees TDKK 1,050 

Struers ApS er sambeskattet med de øvrige danske selskaberlRoper koncernen, Sambeskatningen 
omfatter også kildeskat I form af skat på udbytte, royalty og renter. De danske selskaber hæfter 
solidarisk og Individuelt for sambeskatningen. Eventuelle senere korrektioner af den skattepligtige 
sambeskatnIngsIndkomst eller kildeskatter kan medføre en større ha3ftelsesforpilgtelse. 

Skatten for de individuelle selskaber er fuldt fordelt på baggrund af den forventede skattepligtige 
indkomst. 
Struers ApS are jo/fly texed with the DanIsh companles In the Roper Group. The Joint taxation &so covers 
withholdIng texes in the form of dividend fax, royalty fax and interest lex. The DanIsh companles are Jointly 
and IndivIduelly Ilable for the Joint texatIon. Any subsequent adlustments to lncome taxes and withholding 
taxas may lead to a !argot' IlablIlly. 
The tax for the Individuel companles is allocated In fult on the basis of the expected taxable Income. 

14 Nærtstående parter og ejerforhold 
Related parties and owners hip 

  

 

1. Bestemmende indflydelse 
Control/Ing influence 

Grundlag 
Basis 

 

 

Struers SAS 
370 rue du Marchå Rollay 
94507 Champigny sur Marne cedex, France 

Ejer 100% af anpartskapitalen I Struers ApS 
Owns 100% of the share capital In Struers ApS 

2. Transaktioner 
Transactions 

I Roper koncernen er der koncerninterne lånemellemværende mellem en række 
selskaber, på hvilke der beregnes renter på almindelige markedsvIlkår. 
There ere intercompany bens to affillated companles In the Roper concern an which Interest 

are performed en arm's length basis. 

Udover normal samhandel og ovenstående koncerninterne transaktioner samt normalt 
ledelsesvederlag, har der ikke været gennemført transaktioner med bestyrelse, direktion, ledende 
medarbejdere, tilknyttede virksomheder eller andre nærtstående. 

Apart from normal business actIvitles, the above mentIoned transactlons and normal management 
remuneratlo, there havn't been transactIons with the Supervisory Board, the Executive Board, senior 
employees, group enterprlses ar olher related parties. 

Alle transaktioner er sket på markedsmæssige vilkår, 
All transaction has been effected at arm's length basts. 
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